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י1 וַיְהִ֗
dan–terjadi
H1961

אַחַר֙
setelah

ים הַדְּבָרִ֣
hal–hal
H1697

לֶּה הָאֵ֔
ini
H0428

טְא֛וּ חָֽ
berdosa
H2398

ה מַשְׁקֵ֥
juru–minuman

לֶךְ־ מֶֽ
raja
H4428

יִם מִצְרַ֖
Mesir
H4714

וְהָאֹפֶה֑
dan–tukang–roti
H0644

לַאֲדֹנֵיהֶ֖ם
kepada–tuan–mereka
H0113

לֶךְ לְמֶ֥
kepada–raja
H4428

יִם׃ מִצְרָֽ
Mesir
H4714

Sesudah semuanya itu terjadilah, bahwa juru minuman raja Mesir dan juru rotinya membuat kesalahan 
terhadap tuannya, raja Mesir itu,

ף2 וַיִּקְצֹ֣
dan–marah
H7107

ה פַּרְעֹ֔
Firaun
H6547

עַ֖ל
kepada

שְׁנֵי֣
dua
H8147

סָרִיסָי֑ו
pegawai–istananya
H5631

עַל֚
kepada

ר שַׂ֣
kepala
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֔
juru–minuman

וְעַ֖ל
dan–kepada

ר שַׂ֥
kepala
H8269

ים׃ הָאוֹפִֽ
tukang–roti
H0644

maka murkalah Firaun kepada kedua pegawai istananya, kepala juru minuman dan kepala juru roti itu.

ן3 וַיִּתֵּ֨
dan–menempatkan
H5414

ם אֹתָ֜
mereka
H0853

ר בְּמִשְׁמַ֗
dalam–tahanan
H4929

ית בֵּ֛
rumah

ר שַׂ֥
kepala
H8269

ים   הַטַבָּחִ֖
pengawal
H2876

אֶל־
ke
H0413

ית בֵּ֣
rumah

הַר הַסֹּ֑
penjara
H5470

מְק֕וֹם
tempat
H4725

ר אֲשֶׁ֥
yang

ף יוֹסֵ֖
Yusuf
H3130

אָס֥וּר
ditahan
H0631

ׁם׃ שָֽ
di–sana
H8033

Ia menahan mereka dalam rumah kepala pengawal raja, dalam penjara tempat Yusuf dikurung.

יִּפְקֹד4 וַ֠
dan–menugaskan

ר שַׂ֣
kepala
H8269

ים הַטַּבָּחִ֧
pengawal
H2876

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

יוֹסֵ֛ף
Yusuf
H3130

ם אִתָּ֖
dengan–mereka
H0854

רֶת וַיְשָׁ֣
dan–melayani
H8334

אֹתָ֑ם
mereka
H0853

וַיִּהְי֥וּ
dan–berada
H1961

ים יָמִ֖
beberapa–hari
H3117

ר׃ בְּמִשְׁמָֽ
dalam–tahanan
H4929

Kepala pengawal raja menempatkan Yusuf bersama-sama dengan mereka untuk melayani mereka. Demikianlah 
mereka ditahan beberapa waktu lamanya.

5֩ חַלְמוּ וַיַּֽ
dan–bermimpi

חֲל֨וֹם
mimpi
H2472

ם שְׁנֵיהֶ֜
keduanya
H8147

ישׁ אִ֤
masing–masing
H0376

חֲלֹמוֹ֙
mimpinya
H2472

בְּלַיְ֣לָה
dalam–malam
H3915

ד אֶחָ֔
satu
H0259

ישׁ אִ֖
masing–masing
H0376

כְּפִתְר֣וֹן
sesuai–tafsiran
H6623

חֲלֹמ֑וֹ
mimpinya
H2472

ה הַמַּשְׁקֶ֣
juru–minuman

ה וְהָאֹפֶ֗
dan–tukang–roti
H0644

אֲשֶׁר֙
yang

לְמֶלֶ֣ךְ
milik–raja
H4428

יִם מִצְרַ֔
Mesir
H4714

ר אֲשֶׁ֥
yang

ים אֲסוּרִ֖
ditahan
H0631

ית בְּבֵ֥
di–rumah

הַר׃ הַסֹּֽ
penjara
H5470
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Pada suatu kali bermimpilah mereka keduanya -- baik juru minuman maupun juru roti raja Mesir, yang ditahan 
dalam penjara itu -- masing-masing ada mimpinya, pada satu malam juga, dan mimpi masing-masing itu ada 
artinya sendiri.

א6 ֹ֧ וַיָּב
dan–datang
H0935

אֲלֵיהֶ֛ם
kepada–mereka
H0413

ף יוֹסֵ֖
Yusuf
H3130

קֶר בַּבֹּ֑
pada–pagi
H1242

וַיַּ֣רְא
dan–melihat
H7200

ם אֹתָ֔
mereka
H0853

וְהִנָּ֖ם
dan–lihatlah–mereka
H2009

ים׃ זֹעֲפִֽ
bersedih
H2196

Ketika pada waktu pagi Yusuf datang kepada mereka, segera dilihatnya, bahwa mereka bersusah hati.

ל7 וַיִּשְׁאַ֞
dan–bertanya
H7592

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

סְרִיסֵי֣
pegawai–istana
H5631

ה פַרְעֹ֗
Firaun
H6547

ר אֲשֶׁ֨
yang

אִתּ֧וֹ
bersamanya
H0854

בְמִשְׁמַ֛ר
dalam–tahanan
H4929

ית בֵּ֥
rumah

אֲדֹנָי֖ו
tuannya
H0113

ר לֵאמֹ֑
berkata
H0559

מַדּ֛וּעַ
mengapa
H4069

פְּנֵיכֶ֥ם
wajahmu
H6440

ים רָעִ֖
buruk

הַיּֽוֹם׃
hari–ini
H3117

Lalu ia bertanya kepada pegawai-pegawai istana Firaun yang ditahan bersama-sama dengan dia dalam rumah 
tuannya itu: "Mengapakah hari ini mukamu semuram itu?"

וַיֹּאמְר֣ו8ּ
dan–berkata
H0559

יו אֵלָ֔
kepadanya
H0413

חֲל֣וֹם
mimpi
H2472

מְנוּ חָלַ֔
kami–bermimpi

ר וּפֹתֵ֖
dan–penafsir
H6622

אֵי֣ן
tidak–ada
H0369

אֹת֑וֹ
untuk–itu
H0853

אמֶר וַיֹּ֨
dan–berkata
H0559

ם אֲלֵהֶ֜
kepada–mereka
H0413

ף יוֹסֵ֗
Yusuf
H3130

הֲל֤וֹא
bukankah
H3808

אלֹהִים֙ לֵֽ
milik–Allah
H0430

ים פִּתְרֹנִ֔
tafsiran
H6623

סַפְּרוּ־
ceritakanlah

נָא֖
aku–mohon
H4994

י׃ לִֽ
kepadaku

Jawab mereka kepadanya: "Kami bermimpi, tetapi tidak ada orang yang dapat mengartikannya." Lalu kata Yusuf 
kepada mereka: "Bukankah Allah yang menerangkan arti mimpi? Ceritakanlah kiranya mimpimu itu kepadaku."

ר9 וַיְסַפֵּ֧
dan–menceritakan

ׂר־ שַֽ
kepala
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֛
juru–minuman

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

חֲלֹמ֖וֹ
mimpinya
H2472

לְיוֹסֵף֑
kepada–Yusuf
H3130

וַיֹּ֣אמֶר
dan–berkata
H0559

ל֔וֹ
kepadanya

י בַּחֲלוֹמִ֕
dalam–mimpiku
H2472

וְהִנֵּה־
dan–lihatlah
H2009

גֶפֶ֖ן
pohon–anggur
H1612

לְפָנָֽי׃
di–hadapanku
H6440

Kemudian juru minuman itu menceritakan mimpinya kepada Yusuf, katanya: "Dalam mimpiku itu tampak ada 
pohon anggur di depanku.

וּבַגֶּ֖פֶן10
dan–pada–pohon–anggur
H1612

ה שְׁלֹשָׁ֣
tiga
H7969

שָׂרִיגִם֑
cabang
H8299

יא וְהִ֤
dan–ia
H1931

כְפֹרַחַ֙ת֙
seperti–berbunga

עָלְתָ֣ה
naik
H5927

הּ נִצָּ֔
bunganya

ילוּ הִבְשִׁ֥
matang
H1310

יהָ אַשְׁכְּלֹתֶ֖
tandan–tandannya
H0811

ים׃ עֲנָבִֽ
buah–anggur
H6025

Pohon anggur itu ada tiga carangnya dan baru saja pohon itu bertunas, bunganya sudah keluar dan tandan-
tandannya penuh buah anggur yang ranum.
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וְכ֥וֹס11
dan–piala

ה פַּרְעֹ֖
Firaun
H6547

י בְּיָדִ֑
di–tanganku
H3027

ח וָאֶקַּ֣
dan–aku–mengambil
H3947

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

ים עֲנָבִ֗ הָֽ
buah–anggur
H6025

אֶשְׂחַ֤ט וָֽ
dan–aku–memeras
H7818

אֹתָם֙
mereka
H0853

אֶל־
ke
H0413

כּ֣וֹס
piala

ה פַּרְעֹ֔
Firaun
H6547

ן וָאֶתֵּ֥
dan–aku–memberikan
H5414

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

הַכּ֖וֹס
piala

עַל־
ke–atas

ף כַּ֥
telapak–tangan
H3709

ה׃ פַּרְעֹֽ
Firaun
H6547

Dan di tanganku ada piala Firaun. Buah anggur itu kuambil, lalu kuperas ke dalam piala Firaun, kemudian 
kusampaikan piala itu ke tangan Firaun."

וַיֹּ֤אמֶר12
dan–berkata
H0559

לוֹ֙
kepadanya

ף יוֹסֵ֔
Yusuf
H3130

זֶה֖
ini
H2088

פִּתְרֹנ֑וֹ
tafsirannya
H6623

שְׁלֹ֨שֶׁת֙
tiga
H7969

ים רִגִ֔ הַשָּׂ֣
cabang
H8299

שְׁלֹ֥שֶׁת
tiga
H7969

ים יָמִ֖
hari
H3117

ם׃ הֵֽ
adalah
H1992

Kata Yusuf kepadanya: "Beginilah arti mimpi itu: ketiga carang itu artinya tiga hari;

׀בְּע֣וֹד 13
dalam–lagi
H5750

שְׁלֹ֣שֶׁת
tiga
H7969

ים יָמִ֗
hari
H3117

א יִשָּׂ֤
akan–mengangkat
H5375

פַרְעֹה֙
Firaun
H6547

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

ךָ ראֹשֶׁ֔
kepalamu

ׁיבְךָ֖ וַהֲשִֽ
dan–mengembalikanmu
H7725

עַל־
ke–atas

כַּנֶּ֑ךָ
jabatanmu
H3653

וְנָתַתָּ֤
dan–memberikan
H5414

כוֹס־
piala

פַּרְעֹה֙
Firaun
H6547

בְּיָד֔וֹ
di–tangannya
H3027

כַּמִּשְׁפָּט֙
seperti–kebiasaan
H4941

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
dahulu
H7223

ר אֲשֶׁ֥
ketika

יתָ הָיִ֖
engkau–adalah
H1961

הוּ׃ מַשְׁקֵֽ
juru–minumannya

dalam tiga hari ini Firaun akan meninggikan engkau dan mengembalikan engkau ke dalam pangkatmu yang 
dahulu dan engkau akan menyampaikan piala ke tangan Firaun seperti dahulu kala, ketika engkau jadi juru 
minumannya.

י14 כִּ֧
tetapi

אִם־
jika

נִי זְכַרְתַּ֣
mengingatku
H2142

אִתְּךָ֗
bersamamu
H0854

כַּאֲשֶׁר֙
ketika

יִי֣טַב
baik
H3190

ךְ לָ֔
bagimu

ׂיתָ־ וְעָשִֽ
dan–lakukanlah

נָּ֥א
aku–mohon
H4994

י עִמָּדִ֖
bersamaku
H5978

חָסֶ֑ד
belas–kasihan

֙ וְהִזְכַּרְתַּנִ֙י
dan–sebutkan–aku
H2142

אֶל־
kepada
H0413

ה פַּרְעֹ֔
Firaun
H6547

נִי וְהוֹצֵאתַ֖
dan–keluarkan–aku
H3318

מִן־
dari

יִת הַבַּ֥
rumah

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088

Tetapi, ingatlah kepadaku, apabila keadaanmu telah baik nanti, tunjukkanlah terima kasihmu kepadaku dengan 
menceritakan hal ihwalku kepada Firaun dan tolonglah keluarkan aku dari rumah ini.

י־15 כִּֽ
karena

גֻנֹּ֣ב
dicuri
H1589

בְתִּי גֻּנַּ֔
aku–dicuri
H1589

רֶץ מֵאֶ֖
dari–tanah
H0776

ים הָעִבְרִ֑
orang–Ibrani
H5680

וְגַם־
dan–juga
H1571

פֹּה֙
di–sini
H6311

לאֹ־
tidak
H3808

י יתִֽ עָשִׂ֣
aku–melakukan

מְא֔וּמָה
apa–pun
H3972

י־ כִּֽ
sehingga

שָׂמ֥וּ
mereka–memasukkan

י אֹתִ֖
aku
H0853

בַּבּֽוֹר׃
di–lubang

Sebab aku dicuri diculik begitu saja dari negeri orang Ibrani dan di sini pun aku tidak pernah melakukan apa-apa 
yang menyebabkan aku layak dimasukkan ke dalam liang tutupan ini."
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וַיַּ֥רְא16
dan–melihat
H7200

שַׂר־
kepala
H8269

ים הָאֹפִ֖
tukang–roti
H0644

י כִּ֣
bahwa

ט֣וֹב
baik

פָּתָ֑ר
menafsirkan
H6622

וַיֹּא֙מֶר֙
dan–berkata
H0559

אֶל־
kepada
H0413

ף יוֹסֵ֔
Yusuf
H3130

אַף־
juga
H0637

֙ אֲנִי
aku
H0589

י בַּחֲלוֹמִ֔
dalam–mimpiku
H2472

וְהִנֵּ֗ה
dan–lihatlah
H2009

ה שְׁלֹשָׁ֛
tiga
H7969

י סַלֵּ֥
keranjang
H5536

י חֹרִ֖
putih
H2751

עַל־
di–atas

ׁי׃ ראֹשִֽ
kepalaku

Setelah dilihat oleh kepala juru roti, betapa baik arti mimpi itu, berkatalah ia kepadanya: "Aku pun bermimpi 
juga. Tampak aku menjunjung tiga bakul berisi penganan.

ל17 וּבַסַּ֣
dan–dalam–keranjang
H5536

עֶלְי֔וֹן הָֽ
paling–atas

ל מִכֹּ֛
dari–segala
H3605

מַאֲכַ֥ל
makanan
H3978

ה פַּרְעֹ֖
Firaun
H6547

ה מַעֲשֵׂ֣
buatan
H4639

אֹפֶה֑
tukang–roti
H0644

וְהָע֗וֹף
dan–burung
H5775

אֹכֵ֥ל
memakan
H0398

אֹתָ֛ם
mereka
H0853

מִן־
dari

ל הַסַּ֖
keranjang
H5536

מֵעַ֥ל
dari–atas

ׁי׃ ראֹשִֽ
kepalaku

Dalam bakul atas ada berbagai-bagai makanan untuk Firaun, buatan juru roti, tetapi burung-burung 
memakannya dari dalam bakul yang di atas kepalaku."

וַיַּ֤עַן18
dan–menjawab

יוֹסֵף֙
Yusuf
H3130

אמֶר וַיֹּ֔
dan–berkata
H0559

זֶה֖
ini
H2088

פִּתְרֹנ֑וֹ
tafsirannya
H6623

שְׁלֹ֨שֶׁת֙
tiga
H7969

ים הַסַּלִּ֔
keranjang
H5536

שְׁלֹ֥שֶׁת
tiga
H7969

ים יָמִ֖
hari
H3117

ם׃ הֵֽ
adalah
H1992

Yusuf menjawab: "Beginilah arti mimpi itu: ketiga bakul itu artinya tiga hari;

׀בְּע֣וֹד 19
dalam–lagi
H5750

שְׁלֹ֣שֶׁת
tiga
H7969

ים יָמִ֗
hari
H3117

א יִשָּׂ֨
akan–mengangkat
H5375

ה פַרְעֹ֤
Firaun
H6547

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

אשְׁךָ֙ ֹֽ ר
kepalamu

יךָ עָלֶ֔ מֵֽ
dari–atasmu

וְתָלָ֥ה
dan–menggantung
H8518

אוֹתְךָ֖
engkau
H0853

עַל־
di–atas

עֵץ֑
pohon
H6086

וְאָכַ֥ל
dan–memakan
H0398

הָע֛וֹף
burung
H5775

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

בְּשָׂרְךָ֖
dagingmu
H1320

יךָ׃ מֵעָלֶֽ
dari–atasmu

dalam tiga hari ini Firaun akan meninggikan engkau, tinggi ke atas, dan menggantung engkau pada sebuah 
tiang, dan burung-burung akan memakan dagingmu dari tubuhmu."

י 20 ׀וַיְהִ֣
dan–terjadi
H1961

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֗
ketiga
H7992

יוֹ֚ם
hari
H3117

דֶת הֻלֶּ֣
kelahiran
H3205

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

ה פַּרְעֹ֔
Firaun
H6547

וַיַּ֥עַשׂ
dan–membuat

ה מִשְׁתֶּ֖
perjamuan
H4960

לְכָל־
bagi–semua
H3605

עֲבָדָ֑יו
hamba–hambanya
H5650

א וַיִּשָּׂ֞
dan–mengangkat
H5375

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

אשׁ  ֹ֣ ׀ר
kepala

ר שַׂ֣
kepala
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֗
juru–minuman

וְאֶת־
dan
H0853

אשׁ ֹ֛ ר
kepala

ר שַׂ֥
kepala
H8269

ים הָאֹפִ֖
tukang–roti
H0644

בְּת֥וֹךְ
di–tengah
H8432

יו׃ עֲבָדָֽ
hamba–hambanya
H5650

Dan terjadilah pada hari ketiga, hari kelahiran Firaun, maka Firaun mengadakan perjamuan untuk semua 
pegawainya. Ia meninggikan kepala juru minuman dan kepala juru roti itu di tengah-tengah para pegawainya:
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וַיָּ֛שֶׁב21
dan–mengembalikan
H7725

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

ר שַׂ֥
kepala
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֖
juru–minuman

עַל־
ke–atas

הוּ מַשְׁקֵ֑
jabatannya

ן וַיִּתֵּ֥
dan–memberikan
H5414

הַכּ֖וֹס
piala

עַל־
ke–atas

ף כַּ֥
telapak–tangan
H3709

ה׃ פַּרְעֹֽ
Firaun
H6547

kepala juru minuman itu dikembalikannya ke dalam jabatannya, sehingga ia menyampaikan pula piala ke 
tangan Firaun;

וְאֵ֛ת22
dan
H0853

ר שַׂ֥
kepala
H8269

ים הָאֹפִ֖
tukang–roti
H0644

תָּלָה֑
digantung
H8518

ר כַּאֲשֶׁ֥
seperti

פָּתַ֛ר
menafsirkan
H6622

לָהֶ֖ם
bagi–mereka

ף׃ יוֹסֵֽ
Yusuf
H3130

tetapi kepala juru roti itu digantungnya, seperti yang ditakbirkan Yusuf kepada mereka.

א־23 ֹֽ וְל
dan–tidak
H3808

זָכַר֧
mengingat
H2142

ׂר־ שַֽ
kepala
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֛
juru–minuman

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

ף יוֹסֵ֖
Yusuf
H3130

הוּ׃ וַיִּשְׁכָּחֵֽ
dan–melupakannya
H7911

פ
(akhir–bagian)

Tetapi Yusuf tidaklah diingat oleh kepala juru minuman itu, melainkan dilupakannya.
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